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c. 6 = C. 158, c. 6 (Lothar 822—23). Abweichungen: 
Z. 2 ‘vero eius quas’; Z. 3 ‘et . . . intromittantur’ 
st. ‘ut . . . intromittatur’.

c. 7 = C. 180, c. 23 (Eugenii Conc. Rom. 826). Die 
Ueberschrift lautet hier: ‘E senedochia et reliqua 
monasteria’; Z. 2 ‘existant’; ‘utilitatem’; ‘pertinen­
tes ibi consistant’.

c. 8 = C. 180, c. 27. Abweichungen: Z. 1 nach ‘ab­
bates’ beide Male beigefügt ‘vel abbatisse’ und 
‘et abbatisse’; ‘sint’ st. ‘sunt’; Z. 2 ‘stanti’; ‘mona­
steriales abbatisse’ st. ‘monasteria tales’; Z. 3 
‘possit’; ‘ita et’; ‘neglegentiam’; Z. 4 ‘possit’; 
‘sacerdotale’; ‘honorem’ fehlt; Z. 5 ‘valeat’; ‘ne­
glecta’ fehlt; Z. 6 ‘ut servent’ st. ‘observent’; ‘re­
gularium’; Z. 7 ‘observatores’ st. ‘delinqui’.

c. 9 = C. 180, c. 28. Abweichungen: Ueberschrift 
fehlt; Z. 2 Zusatz ‘et monacharum’; Z. 3 ‘abitum’; 
Z. 4 ‘unusquisque ... ut qui’ fehlt; Z. 5 ‘coer­
ceantur’; ‘ut’ fehlt; ‛quod defuerint’; ‘monasterio’; 
Z. 6 ‘perspectum’; ‘in alio’; ‘voverit’; Z. 7 ‘habitu 
monacho se ostenderit’; ‘totunderit’; Z. 9 ‘aliquis’; 
am Schlusse Zusatz: ‘similiter et abbatisse’.

c. 10 = C. 180, c. 29. Abweichungen: Ueberschrift 
fehlt; Z. 1 ‘feminam’; ‘quae’ fehlt; Z. 2‘optinente’ 
st. ‘sub obtemptu’; ‘susceperunt’; ‘vero’ st. ‘viro’; 
Z. 3 ‘monasteria assiduae’; Z. 4 ‘econtra’; Z. 5 ‘in­
vente fuerint providentia episcopis propriis emendent’.

c. 11 = C. 180, c. 32. Abweichungen: Ueberschrift 
fehlt; Z. 2 ‘Sicut enim monacus vel monacha que 
monasteria degerit . . . permittitur’; mit ‘obser­
vant’ Z. 4 schliesst das Blatt.

AII hebt an mit dem Schluss einer Vorschrift, welche 
unter den Bestimmungen des Châlonser Reformconciles von 
813 anzutreffen ist, und lässt Massnahmen folgen, welche, 
als Capitel XII bis XVIII bezeichnet, gleichfalls mit sonst 
bekannten Verordnungen übereinstimmen.
AII, c. 11 bis 13 = Concil. Cabill. II, c. 26. 19. 30; 

Mansi XIV, S. 98. 97. 99. Die Abweichungen im 
Wortlaut von c. 11 und 12 sind nur geringfügiger 
Art und können hier übergangen werden, weil uns 
ja keine neue, auf breiter hsl. Grundlage ruhende 
Ausgabe der Concilien vorliegt. Dagegen unter­
scheidet sich c. 13 beträchtlich von dem ihm ent­
sprechenden Conc. Cab. II, c. 30 und schliesst 


